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与
“

温室效应
”

和
“

辐射平衡
”

有关词的定名

林 哗

在气象名词审定工作中
,

一个名词的审定往往涉及一些与之相关的名词如何定
.

这

里试举二例
,

并提出有关词的定名建议
,

希望从讨论中得出最合理的定名
。

一
、

关于
“

温室效应
”

园艺学中的
“

温室效应 G r e e n h o u s e e ff ec t ”

指的是玻璃或塑料薄膜等透明或 半

透明覆盖物对覆盖范围内空气的增暖作用
。

由于大气能使太阳短波辐射透过到达地面
,

且易吸收地面的长波辐射形成逆辐射
,

从而导致大气低层的增暖
,

因而气象学界也长期

使用了这个名词来表达这种类似于温室的大气增暖现象
。

但是类似并非等同
,

特别是在

湍流交换强烈时
,

由于玻璃等覆盖物阻隔了温室内外的湍流交换
,

致使室内热量不易散

失
,

其增温效应较之大气阻止长波辐射逸出而造成的低层增暖效应要大
,

因此大气的增

暖机制不能用
“

温室效应
”

来准确地表达
。

近 一
、

二十年来
,

国内外学者曾提出用
“

大

气效应
”

或
“

大气保温效应
”

的新词来表达这一机制
。

沿用已久 的旧名是否应被新词所取代
,

必须考虑
:

( 1 )旧词的表达在原则上是否错

误 ? ( 2 )新词是否能为多数气象工作者所接受
,

即改词后会不会又造成新的不统一 ?

用这两点来衡量表示大气增暖现象的这一旧词
。

首先
,

用该词表达大气增暖就其可

以类比的一面来说是可以接受的
,

也是通俗易懂的
; 而其不可类比的一面

,

在湍流不强

的多数情况下
,

这种差异也是较为次要的
。

其次
,

旧词习用已久
,

国外最近 的文献和辞

书中多仍沿用该词
。

若改用新词
,

在译述时也不能取得词义上的呼应
,

这就容易在用名

上导致新的不一致
。

为了强调大气中的这种增暖效应
,

也为了在一定的场合和经典本义的
“

温室效应
”

有所区别
,

可以考虑仿照苏联某些辞书中该词的定名
,

即定 为
: “

〔大气〕温室效应

—() p a : , 、 e p 。。 认 。
中中

e K T
(

: T M o e
中

e p 。 )
” 。

这样
,

在需要区别时加上
“

大气
”

二 字
,

既能

表示其与原义的区别和联系
,

又在使用时赋予该词以新的含义
,

且在译述时也较易衔接

原词
。

二
、

与
“

辐射平衡
”

有关的一组词的定名

为了简要地说明问题
,

这里将与
“

辐射平衡
”

有关的一组词的曾用名
、

应定名
、

外

语名及各该词的基本含义列表如下
:
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曾用 名 辐射平衡
辐射平衡

辐射收支

辐射平衡二辐射平衡量
辐射差额
净辐射

.

(辐射净通
量

、

净收入 )
’

辐射平衡表

辐射差额表

净辐射表

英语名

r a d ia tio n

e q u ilib r iu m
不作专名

n e t z
·

a d ia t过o n

r a d ia t io n b a la n e e

n e t 仁公y r〕r ad i口
-

m e tC r

俄语名
几 y 互 H e T o e .

P a B H o B e H H e

P a 江“ a 玖 H o H H bl 直

6 a 二 a 二 c º
于

德语名
5 t r a h lu n g s -

9 le i e hg e w i e h t
5 t r a h lu n g s b i l: n z

基 本

定 义

辐射吸收与

辐射支出处

于相等时的

状态

使某处辐射收支达 {
到平衡的过程 (对

不平衡的收支加入

平衡量后使其平衡){

上述促使收支平衡的

过程中辐射收入与辐

射支出的差值 (即加

入的
“

平衡量
”

)

石a 汀 a H e o 耳 e P

, 户~
一一

工 一 - 一 一 一

B i孟a n 2 m e s s e r

N e t
一

R a d i o m e t e r

测量辐射收入与

辐射支 出的差值

的仪器
‘

应定名 辐射平衡
锡射〔收束〕平

禅不列专名 )
净辐射(辐射差额)

一

二 户
、

净辐射表 ( 辐射

差额表 )

’

天文学及物理学中用
二y : e o o e p a B 。。 B e H 。 e

从表中可见
,

在曾使用名
一

中
, “

辐射平衡
”

丫
,

词 三 义
,

而
“

净
、

辐 敏,’t 又 一 义 多
名

,

在命名上比较馄乱
。

造成这一组名词过去使用混乱和不统一的主要原
飞

因是
:

( 1)在

翻译外语名 (特别澎
。年代翻i译丝语名树及定名仲将

_
“

平衡
一
状态( 外砷

“ B
叩 , “)与

“

使

平衡
”

的过程 ( 6 a二 aH 。)两个含义不同的词均译作或定名 为
“

平衡
” 。

( 2 )语俄名
“p a ; ” a u ” -

O H 。 。。 6 a 二 a H c ,

的两个含义 (表中¹ 和诌)曾属译为或定名为
。

辐 射 平 衡
, ,

或 一 为

“

平衡
” 、

一为
“

差额
” 。

( 3 )较多的国家愈来愈多地使用了更简洁 明 隙 的
“

净 辐 射
”

( n e t : adi a ti o n )来代替
“

辐射差额
” ,

使原来的一义多名更加剧了
。

为了尽可能做到一义一名和专名单义 : : 建议将这一词组中的曾用名作合理的简化处
理

, ‘

即分别定为辐射平衡
、

辐射仁收支〕平衡 (取保持平衡之义或不列专名 )
、

净辐射和净

辐射表
。

辊射差额和辐肩寸差额表可保留使用
· ,

但应逐步淘汰
。 “

辐射平衡
”

只取表中第

一个含义
;

一

其他避不用该词、 这样
,

就可以避免过去由于用词不当而造成的概念上的混

淆不清
。


